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Plates

PREFACE

Since their rediscovery in the early twentieth century the Luwians
have hardly become a household word. Nevertheless, references to
the Luwians, to their language, or to other aspects of their culture do
occur with some regularity in discussions of their better known neigh-
bors and ‘relatives’ the Hittites and in comprehensive works on the
Ancient Near East in the second and first millennia BCE. An inter-
net search of ‘Luwian’ by any of the standard search engines produces
more than a thousand ‘hits’. Even when one has eliminated those
that are totally extraneous and the many duplications, the number of
serious references is remarkably high.

Predictably, the accuracy and currency of the information present-
ed on the various web sites just mentioned is quite variable. Rather
more disturbing is that this remark applies also to information found
in some standard printed reference works. The article on ‘Anatolian
languages’ in the Sixth Edition (2000) of The Columbia Encyclo-
pedia speaks of Cuneiform Hittite, Hieroglyphic Hittite and Luwian.
It goes on to specify that Hittite was written in both scripts, while
Luwian was written in cuneiform. One is less startled by this mis-
information in a work of the year 2000 when one notes that the only
bibliographical references given are to books of 1951 and 1957.

This example provides eloquent testimony that the Luwians need
and deserve an up-to-date reference work of their own. - Therefore
when Albert Hoffstadt of Brill first approached me at the meeting of
American Oriental Society in New Orleans in April, 1998, with the
idea of a handbook on the Luwians for the prestigious Handbook of
Oriental Studies, I could only heartily second his suggestion. After
some hesitation I agreed to serve as editor and to write at least the
chapter on language. Given the inevitable problem of previous commit-
ments, assembling the necessary collective expertise for the volume
as a whole required some time. I feel most fortunate to have secured
the assistance of colleagues Sanna Aro, Trevor Bryce, David Haw-
kins, and Manfred Hutter.
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With such collaborators I have seen my role as editor merely as
one of coordination and maintaining reasonable consistency in the form
of presentation. I have quite intentionally refrained from trying to
impose any single overall viewpoint and have let stand some overlap-
ping in treatment of certain topics. Readers may thus take convergences
as the result of independent reflection and disagreements as a sign of
issues that still await definitive resolution.

My warmest thanks go to Patricia Radder, Assistant Editor for the
Ancient Near East and Asian Studies at Brill, for her unfailingly prompt,
friendly, and professional assistance in all stages of seeing the book
through to publication. I am also grateful to colleagues Edwin Brown
for assistance with proofreading and Norbert Oettinger for having
read substantial portions of the text and offered valuable corrections
and suggestions. I would also like to thank Giinter Anders for so
promptly making available to me the preliminary version of his
Hieroglyphic Luwian font. Above all, I am of course deeply indebt-
ed to all of my collaborators. The respective chapters under their
names speak for themselves, but I also wish to acknowledge here their
multiple contributions to the overall shape of the work as a whole.

Chapel Hill, November 2002 H. Craig Melchert
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